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Wstęp

Termin międzykulturowość w swoją definicję ma wpisaną transgresyj-

ność. Jeśli zatem przekraczanie granic, swoistego rodzaju płynność oka-

zują się tak kluczowe dla międzykulturowości, to jednym z najbardziej in-

teresujących zagadnień wydaje się to wszystko, co towarzyszy temu

procesowi. Na obszarze objętym transgresją, nazwijmy go pograniczem

czy wręcz „ziemią niczyją”, konstytuują się, a może lepiej: ważą się, nie

tylko losy, lecz tworzy się przede wszystkim to, co nowe, niepowtarzalne,

to, co rozsadza swoją odmiennością istniejące, ale już zbyt ciasne prze-

strzenie.

Powołując się na Józefa Tischnera, należałoby dodatkowo, a może

przede wszystkim, włączyć w tę nieznaną przestrzeń twarz Innego, która

może stanowić punkt odniesienia w kulturowym pograniczu. Jak pisze fi-

lozof: „Twarz innego stawia nas w krzyżowym punkcie świata”1. Dzięki In-

nemu i pytaniom, które generuje jego obecność, dotychczasowe przeko-

nanie o świecie i o sobie prawdopodobnie się dezaktualizuje. Na styku

pytań i odpowiedzi wytwarza się za to energia, która dzięki swojej auten-

tyczności i świeżości wydaje się wartością nie do przecenienia. Dzięki

niej możliwe są przedefiniowania, modyfikacje i glossy na marginesach

kanonów.

Niniejszą publikację można uznać za skromną glossę dopisaną do sze-

roko rozumianego spotkania z międzykulturowością. Stanowi ona próbę

komentarza do zjawiska tego swoistego dialogu, obecnego także w litera-

turze dla dzieci i młodzieży. I choć problem międzykulturowości, spotka-

nia z Innym, braku akceptacji nie od dziś jest podejmowany w literaturze

dla młodego odbiorcy, to specyficzna sytuacja społeczna, polityczna czy

nawet sytuacja komunikacyjna, mające ogromny wpływ na życie współ-
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czesnego człowieka, z całą pewnością zmieniają perspektywę oglądu tego

fenomenu, każąc włączyć do narracji tematy dotąd nieobecne, nieznane

czy tabuizowane.

Ambicją autorów i redaktorów książki był wieloaspektowy opis zja-

wisk, które mieszczą się w pojemnej definicji międzykulturowości, przy

założeniu że głównym celem oglądu jest współczesna literatura dla dzieci

i młodzieży.

Zbiór otwiera grupa artykułów zatytułowana Międzykulturowe dialo-

gi. Teksty podejmują problem szeroko rozumianego dialogu międzykul-

turowego, ukazując inne perspektywy, prowadzące do zrozumienia lub

dostrzeżenia tego, co naszemu rozumieniu bądź postrzeganiu wcześniej

się wymykało. Wiedzie ów dialog od teorii i praktyki przekładu, który

jest głównym tematem artykułu Hanny Dymel-Trzebiatowskiej, przez

liczne teksty dotyczące zagadnienia poczucia obcości młodego człowieka

na emigracji — ich autorkami są: Agnieszka Przybyła-Dumin, Sylvia

Liseling-Nilsson, Krystyna Zabawa, Beata Mytych-Forajter, Teresa Dalec-

ka, Małgorzata Chrobak — aż po propozycje przekraczania dotychcza-

sowych granic interpretacyjnych, a tym samym detabuizowania literatu-

ry, co związane jest z nowymi metodologiami badania tekstów lite-

rackich przedstawionymi w artykułach Iwony Gralewicz-Wolny i Piotra

Sobolczyka.

Kolejna grupa tekstów pod wspólnym tytułem Przestrzenie między-

kulturowej eksploracji proponuje wiele innowacyjnych interpretacji tek-

stów kanonicznych. Propozycje nowego czytania „wielkich kodów kul-

tury”, takich jak postacie literackie, wielcy ludzie, traumatyczne lub

symboliczne wydarzenia, zostały wpisane w artykuły: Alicji Ungeheuer-

-Gołąb, Alicji Baluch, Magdaleny Sikorskiej i Katarzyny Smyczyńskiej,

Anny Kadykało, Anity Wolanin i Karoliny Jędrych. Dodatkowo, w arty-

kułach Magdaleny Sikorskiej i Justyny Budzik dokonuje się interesująca

eksploracja międzykulturowej przestrzeni rozpiętej między obrazem (tak-

że filmowym) a literaturą.

Trudno, podejmując problem międzykulturowości, pominąć zagadnie-

nia związane z baśnią. Tę część publikacji zatytułowaną Międzykulturo-

wość baśni otwiera artykuł Oliwii Brzeźniak, którego autorka dokonuje

w kontekście międzykulturowości interpretacji kultowych postaci baśnio-

wych. Autorka kolejnego artykułu Marlena Gruda, interpretując niedefi-

niowalną tożsamość postaci w bajkach F. Lainščka, przekonuje do tych

egzotycznych dla polskiej kultury opowieści. Ewa Ogłoza proponuje nowa-

torskie, inne, bo przecież dotyczące odmienności, czytanie znanej baśni

H.Ch. Andersena. Natomiast Sylwia Gajownik analizuje i wartościuje pro-

dukcje filmowe na podstawie znanej baśni braci Grimm. Krąg tekstów

związanych z baśnią zamyka artykuł autorstwa Ilony Copik i Eugeniusza
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Szymika, którzy poddają współczesną baśń próbie międzykulturowego

czytania na lekcji języka polskiego.

Ostatnia grupa artykułów, pomieszczona w części zatytułowanej Edu-

kacja międzykulturowa, oscyluje wokół zagadnień związanych z pe-

dagogiką i dydaktyką przygotowującą młodego człowieka do spotkań

z innością. Artykuły Bronisławy Kulki i Anny Adamczuk-Stęplewskiej sta-

nowią przegląd propozycji edukacji wielo- i międzykulturowej obecnej

w przeszłości w szkole i funkcjonującej współcześnie. Tekst Iwony Moraw-

skiej dotyczy ważnego problemu związanego z lekturą szkolną, w której

autorka dostrzega szansę na realizację edukacji międzykulturowej. Podob-

nie Grażyna Lasoń-Kochańska i Ewa Nowel, autorki dwóch kolejnych arty-

kułów, we współczesnej interpretacji tradycyjnych baśni dostrzegają moż-

liwość wprowadzania nowych treści do szkół w ramach prowadzenia

dialogu międzykulturowego, propagowania postawy aktywnej tolerancji,

wyrażającej się w traktowaniu odmienności jako wartości, a nie powodu

do wykluczenia. Tę część publikacji zamykają teksty Małgorzaty Wójcik-

-Dudek i Wandy Matras-Mastalerz, które proponują inną niż dotychcza-

sowa interpretację znanych tekstów dla dzieci oraz tych z kręgu lektur

szkolnych.

Wniosek, który nasuwa się po krótkim oglądzie artykułów, można

zamknąć w stwierdzeniu, że namysł nad międzykulturowością prowadzi

do podróży w kierunku prowincji, peryferii. To właśnie tam, jak pisze

Józef Tischner, „w krzyżowym punkcie świata”, który wcale nie sytuuje

się w jego centrum, jesteśmy zaskoczeni krzyżowym ogniem pytań. Aby

udzielić na nie odpowiedzi, aby pokonać „biedę” niewiedzy, należałoby

wykonać ogromną pracę — przedefiniować siebie i objąć troską Innego,

odpowiadając twierdząco na jego wezwanie. Literatura dla dzieci i mło-

dzieży tę próbę już podjęła, teraz zatem pora na czytelnika.

Bernadeta Niesporek-Szamburska, Małgorzata Wójcik-Dudek
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